
參加 2008 年第 60 屆亞洲學會年會書展暨東亞圖書館會議 

成果報告摘要 

 

亞洲學會（AAS）年會之舉行，旨在提供全球研究亞洲學之學者一個交換學

術研究成果的機會，二至三千餘人參加，共計有二百餘場研討會，這麼大型的會

議已經持續辦理五十九屆。隨著年會學術研討會的舉辦，同時也舉辦書展，設立

百餘個攤位，供全球不同國家學校或機構出版社展示販售圖書攤位。另外，由於

學術研究與資料搜尋有極密切的關聯，圖書館扮演重要角色，因之，美國東亞圖

書館會議（CEAL）每年於此時同步召開年會，東亞圖書館的館長以及館員們穿

梭於會場以及書展展場，為圖書館知識寶庫的累積克盡職守。有鑑於該活動的重

要性，國內圖書館界、圖書資訊界、學界如中研院及大學相關科系學者亦依會議

性質參加。 
2008 年年會及書展於 4 月 3 日至 6 日在美國喬治亞州亞特蘭大市的 Hyatt 

Regency 飯店舉行，本次會議由國家圖書館(以下簡稱國圖)、聯經出版社以及國

內文化資訊科技相關廠商大鐸資訊、凌網科技、漢珍數位圖書公司等單位一同前

往，共計 5 個單位，租用四個攤位參展，以增強台灣圖書外交之重要性，有效宣

揚台灣文化。 
    本文記載參與本屆 AAS 書展展出經過及內容，並提出感想與建議數

則，提供未來擬訂國外參展、館務發展及文化外交策略之參考。 
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參加 2008 年第 60 屆亞洲學會年會書展暨東亞圖書館會議 

成果報告 

 

壹、緣起 
亞洲學會（AAS）年會之舉行，旨在提供全球研究亞洲學之學者一個交換學

術研究成果的機會，二至三千餘人參加，共計有二百餘場研討會，這麼大型的會

議已經持續辦理五十九屆。隨著年會學術研討會的舉辦，同時也舉辦書展，設立

百餘個攤位，供全球不同國家學校或機構出版社展示販售圖書攤位。另外，由於

學術研究與資料搜尋有極密切的關聯，圖書館扮演重要角色，因之，美國東亞圖

書館會議（CEAL）每年於此時同步召開年會，東亞圖書館的館長以及館員們穿

梭於會場以及書展展場，為圖書館知識寶庫的累積克盡職守。有鑑於該活動的重

要性，國內圖書館界、圖書資訊界、學界如中研院及大學相關科系學者亦依會議

性質參加。 
2008 年年會及書展於 4 月 3 日至 6 日在美國喬治亞州亞特蘭大市的 Hyatt 

Regency 飯店舉行，本次會議由國家圖書館(以下簡稱國圖)、聯經出版社以及國

內文化資訊科技相關廠商大鐸資訊、凌網科技、漢珍數位圖書公司等單位一同前

往，共計 5 個單位，租用四個攤位參展，以增強台灣圖書外交之重要性，有效宣

揚台灣文化。 
 
貳、會議經過 
 
一、每日行程活動 
4 月 1 日 
 星期二 

22:00 自 Atlanta 機場搭乘地鐵抵達 Hyatt Regency Atlanta Hotel
 

上午參觀飯店鄰近區域包括：Centennial Olympic Park、CNN 及

Coke Cola World 
下午參觀 Jimmy Carter Library & Museum。 

4 月 2 日 
 星期三 

晚上：駐亞特蘭大代表處晚餐 
4 月 3 日  
星期四 

上午：10:40 AM-12:30 PM CEAL Committee on Chinese 
Materials  
會場外放置國圖書展 DM，並進入會場聆聽報告。議程如下： 

Opening Remarks, Introduction to Members, & Committee 
Report 

Zhijia Shen 沈志佳, University of Washington 
REPORTS / ANNOUNCEMENTS 

Report from Harvard-Yenching Library 
James Cheng 鄭炯文, Harvard-Yenching Library 

Database of the Anti-Rightists Campaign in 1957: Project 
Update 

Yongyi Song 宋永毅, CSULA 
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Summer Institute on Chinese Studies Librarianship in the 
Electronic Environment 

Amy Tsiang 蔣吳慶芬, UCLA, on behalf of CCM Taskforce 
on the Summer Institute for Chinese Studies Librarianship 
Group Subscription for 中研院史語所 Databases 
Sarah Elman 蔡素娥, Yale University 

PANEL PRESENTATION: Physical Space VS Cyberspace: 
Stories, Issues, and Vision of Chinese Collections  

Innovative Leadership: In search of a New Home for the 
Stanford East Asia Library 

 Dongfang Shao 邵東方, Stanford University 
The role of library space in the digital age  

Susan Xue 薛燕，UC Berkeley 
When natural disaster takes away library space,  
technology comes to our rescue. 

Kuang-tien Yao 姚張光天, University of Hawaii  
How to survive and thrive in a space-challenged library 
environment?＂ 

     Ping Situ  司徒萍, University of Arizona 
下午：佈置會場 
晚上：CEAL Fellowship Dinner  
上下午：展場 4 月 4 日 

 星期五 晚上：CEAL Committee on Chinese Materials Forum on Chinese 
e-Content 

主要引介目前業界重要的中文電子資源，共有 9 個廠商進行報告，

報告重點包含︰公司新產品及服務、價格及服務模式、著作權問

題、存檔問題、國際標準、聯盟購置授權使用方式等；此次論壇

共有下列廠商依序進行報告，臺灣地區有漢珍數位圖書公司以及

中研院文哲所范教授針對中研院數位系統進行簡報。 
1. Tongfang. Ke Chunxiao. “Construction of Integrated 

Chinese Study Platform＂ (同方) 
2. CIBTC. Wang Tong. “New Databases through Services 

at CIBTC＂ (中國圖書) 
3. SuperStar. Peng Xuan. “New Features of ChinaMax＂

(超星) 
4. CEPIEC. Shen Shuiping. “SOCOLAR: Gold-mining 

Open Access Resources＂ (中國教育圖書進出口公司) 
5. Founder Apabi Technology Lt. Sijia He. “Apabi's 

eResourses and new integrated services.＂ (北大方正) 
6. Transmission Books & Microinfo Co., Ltd. Donna Kuan. 

“New Products and Services from TBMC.＂ (漢珍) 
7. Wan Fang. Danny Liu. “New Resources and Services 

from Oriprobe, Wanfang, and Social Sciences Information 
Center at Renmin Univ.＂ (萬方)   
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8. Shanghai Library. Han Chunlei. “National Index to 
Chinese Newspapers & Periodicals: a Secondary 
document database.＂ (上海圖書館) 

9. Academia Sinica Taiwan. Fan I-chun. “Databases and 
Services of Acdemia Sinica Now Open to North American 
Libraries＂ (中研院) 

4 月 5 日 
 星期六 

上下午：展場 

4 月 6 日 
 星期日 

上午：展場 
下午：展場、撤展、參觀喬治亞水族館 

4 月 7 日 
 星期一 

上午 8 時許離開飯店，搭機返台 

 

 參、展覽概況 

配合 AAS 會議期間舉辦中小型書展，規模雖然不大，但卻是主題相當明確

的一個書展，可以為與會學者專家及東亞圖書館館員提供最佳的選書機會。本次

書展於 Hyatt Regency Atlanta 旅館地下二樓舉行，共有 119 個攤位，除了在美

國的各知名大學出版社，民間出版社外，歐洲荷蘭、英國也設攤位，另外，因為

配合此次會議主題—日本傳統藝術，日本出版商攤位甚多，大陸地區的出版社及

資料庫廠商攤位也不少。臺灣此次以聯合出團形式，整合參展廠商租下整排攤位

計四個(攤位 57-60）提供觀者一氣喝成的整體感，這些單位包括國圖、聯經出

版社、漢珍數位圖書公司、大鐸、凌網科技公司等。可惜的是，由中研院物理所

執行國科會贊助的國家數位典藏海外推廣計畫，其成果展示攤位(攤位 36-38)因
為來不及租到與本參展相鄰近攤位，否則展示效果勢必更形加倍。 

此行，國圖以展示台灣近年出版的政府出版品 400 餘種為主，展品先在台

灣進行徵集、篩選並整理運送，聯經出版社則除由國內挑選符合會議主題的漢學

研究書籍進兩百冊外，並由亞特蘭大的世界書局配合，參展與販售書籍共多達

600 餘冊。書展於 4 月 3 日中午才開放佈展，國圖與聯經出版社兩單位之參展書

籍於中午準時送到會場後，開始進行拆箱佈展作業，下午四時完成佈置，其餘漢

珍數位圖書公司、大鐸、凌網科技公司亦將隨身攜帶電腦、海報、宣傳單資料以

及投影機等多種設備，在短時間內裝置妥當。4 月 4 日至 6 日中午，共展出二日

半。 
參觀國圖攤位者極其踴躍，其中不乏學有專精的漢學家與研究者，對於展出

書籍都表達購買意願，皆予轉介至聯經公司洽購。其中多位曾經獲得漢學研究中

心補助計畫到台灣進行研究的學人，到攤位拜訪時，彷彿回到娘家，興奮之情溢

於言表，可以看出漢學中心多年耕耘有成。參觀者幾乎第一步必是翻閱展示架上

的《漢學研究》及《漢學研究通訊》，明年度的計畫申請簡章也是大受歡迎，索

取一空。學人對於台灣，總是說留下了深刻而美好的印象，尚未來過者，則是滿

心的嚮往與憧憬。東亞圖書館館長、館員在參加完 4 月 4 日的 OCLC CJK 使用

者會議後，亦紛紛出現在書展會場，由於國圖歷年來與為數不少的東亞圖書館建

立書刊交換關係，此時人與人的見面比起經常電子訊息傳遞來得親切，除彼此表

達謝意外，針對書刊之外的交流計畫亦熱絡的交換意見。至於聯經出版社因同時
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販售書籍，獲得許多學者青睞，加上國圖轉介，增加了與漢學家聯繫的管道，對

日後圖書文化的傳輸，具有正面的意義與績效。另外，對於其他參展的三家資訊

廠商而言，主要是針對參加東亞圖書館委員會中文資料組（CCM）的館長及館

員介紹資料庫特性與提供試用說明為主，例如介紹「中華民國期刊論文索引資料

庫」，加上「遠距文獻傳遞服務」，內容包含臺灣期刊、政府資訊、臺灣文學史料

三種資料庫，並推介國圖的期刊資源是世界上最齊全的臺灣期刊資料庫。漢珍數

位圖書的兩位代表雖然年紀輕，極富活力，對古籍以及台灣研究資料庫的推廣不

遺餘力，所有宣傳品均發送完畢，也安排在東亞圖書館的廠商產品介紹會上說

明，贏得極大的迴響，大鐸科技運用投影機將參展項目之古籍系列的故宮期刊圖

文資料、台灣系的台灣日日新新聞、民俗相關資料庫等影片投射在白色掛布上，

效果也很不錯，頗能吸引參觀者駐足觀看。 
書展最後一日，只有半日展覽時間，參展同道趁機抽空以最精簡的時間對各

展出攤位進行快速瀏覽觀摩，除了觀察展出內容及陳列方式外，更收集各出版單

位的展出目錄，供圖書館採訪組未來採購參考。此次展出攤位都是極富學術性質

的出版單位，包括各知名大學出版社，如 Yale Univ. 、Conell Univ. 、Univ. of 
Washington Press、Univ. of Chicago Press、Columbia Univ. Press、Univ. of 
California Press、Cambridge Univ. Press 等，這些學術單位對於亞洲研究都有

豐富並令人印象深刻的出版品；日本的出版單位中最引起我們注意的是幾套殖民

時期的台灣檔案，例如︰殖民地社會事業關係資料集、臺灣慰安婦關係資料集、

戰時體制下事業及人物、台灣新民報等，頗值得採購。大陸地區的出版單位，目

錄製造精美，甚或壓成光碟供參觀者索取，是一個很好的點子，例如︰中華古籍

圖書公司、上海古籍出版社、中國國家圖書館中文資料服務中心、北京圖書館出

版社、中華書局、文物出版社、上海世紀出版公司等；中國的參展攤位不只有出

版社，更有資料庫廠商積極參與(如萬方數據的中國電子資源、中國人民大學書

報資料中心、北大方正集團的 apabi、上海圖書館的全國報刊索引、獨秀系統等)，
可以感受到大陸旺盛的企圖心。 

由於展出內容主題皆以亞洲研究為主，許多學術出版單位更以東南亞為出版

重點，此點正好與國圖近期預定進行的東南亞地區研究館藏發展計畫密切相關，

例如︰Conell Univ. 的 Southeast ASIA Program、Yale Univ.的 Southeast Asia 
Studies、Univ. of Wisconsin Press 的 Southeast Asian Studies、新加坡的

Institute of Southeast Asian Studies 等，都是最佳的採訪對象，於是也趁展覽結

束前打折時稍事採購學術論著數本，增添館藏。 
   最後，此行值得感謝的一樁重大事件是駐外單位的協助，讓這整個活動留下

美好的句點。首先是國圖所託運的書籍在 3 月 28 日仍留滯於洛杉磯的海關。主

要的原因是進口美國的單位不明確，而這理由在以往不曾發生。幸得駐洛杉磯辦

事處新聞局張家寶主任即時協助，得以適時放行，並及時趕上展出，否則空蕩的

攤位將留下莫大的遺憾。另則，駐亞特蘭大辦事處無論外交部或新聞局的同仁均

予熱烈的歡迎與關注，辦理書展期間亦多次探訪並安排駐地記者採訪，讓參與者

莫不感受到責任與榮譽。 
 
肆、效果與建議    
    本次展出時間雖短，但仍與相關人員頗多交流與接觸，謹將赴美期間感想彙

整如下： 
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1、聯合參展，加強能見度 
該項 AAS 會議今年為第六十屆年會，在華文知識研究熱潮中，研究華文學

者與日俱增，而參與東亞圖書館會議，與北美圖書館界產生互動，有助於本國出

版品的運用、推廣與研究。本次結合學界、圖書館界、圖書資訊科技界一同前往

辦理書展以及數位系統之介紹，提供深度廣度之知識平臺，誘導學者專家對台灣

文、史、哲以及社會科學發展現象之研究，提升台灣之國際能見度，機會難能可

貴。 
 
2、國家圖書館扮演圖書外交 

國家圖書館一向代表本國與國外各大圖書館交換書刊，尤其與各國各校之東

亞圖書館往來密切，由現場對我國政府出版品的認同與對辦理書展的支持可見這

項業務代表圖書外交的意義。惟聽聞美國郵政對於書刊運送他國時在一定數量內

必須空運的限制，恐將影響日後交換數量。另外，國圖去年開始參加 OCLC 中

文書目上傳計畫，書目品質獲得出席該次會議參與館員的一致肯定，盼能爭取經

費加快回溯資料的轉檔，造福更多的東亞圖書館，也能提升台灣出版品的能見度。 
 

3、國家圖書館漢學中心經營有成 
多位曾經獲得漢學研究中心補助計畫到台灣進行研究的學人，見到國圖的攤

位以及觀漢學中心的服務資料，彷彿回到娘家，興奮之情溢於言表，並簽名且留

下名片，請託問候相關同仁。對展示架上的《漢學研究》與《漢學研究通訊》，

更是讚賞有加，有關明年度的研究計畫申請簡章更是大受歡迎，索取一空，學人

對於台灣，總是說留下了深刻而美好的印象，尚未來過者，則是滿心的嚮往與憧

憬，顯示文化外交深入人心的力量，交流計畫應該寬列經費，增加補助人數，效

果必能更形提升。 
 
4、加強掌握資訊 

來年參與 AAS 書展，應先掌握 CEAL 年會的行程與會議，當年度 CCM 的

成員，瞭解年度會議重點，爭取 Forum on Chinese e-Content 的簡報機會(需要

贊助經費)，對於美國東亞圖書館及其採購關鍵負責人有系統性整理與瞭解，如

此一來在書展期間不論是在攤位上或在 CEAL 的會議上更能發揮推廣效益，將

臺灣期刊資源行銷至海外。對於亞洲研究學者則一貫地以遠距文獻傳遞服務為推

廣重點，強調提供個別研究者便捷無國界的網路服務。 
   
另外，提供建議數項，期能納入策略發展︰ 
 
1、加強駐外代表處的文化經營策略 

根據外交部陶令文組長表示，美國幅員遼闊，亞特蘭大經濟文化代表處尚得

負責附近數州業務，突然引發筆者奇想。由於目前電子產品的推陳出新，部分產

品應可建議由外交部集中採購，供我國駐外單位使用，並據以推廣至所服務的區

域，該更能達到文化深耕的目標。以此次國圖的中華民國期刊論文索引光碟及遠

距文獻傳遞服務，對於代表處及留學生都應有很大的幫助，而漢珍和大鐸公司的

報紙資料庫，應該更是身在國外者極為需要的訊息，值得駐外單位購置並加以推

廣。 
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2、調查各東亞圖書館需求，主動出擊 
在 4 月 3 日晚上的 2008 Annual Conference CEAL Fellowship Dinner 聚會

中，多位東亞圖書館館長提到幾個目前急於突破的問題，一是採購台灣圖書途徑

以及書目完整性的問題，另一個是購書附隨 MARC 編目紀錄的需求，另外就是

對於台灣博士論文的需求，這些問題基本上說起來並非難事，但是需要一個整合

的策略。建議由國圖主動出擊，以問卷調查了解美國東亞圖書館的需求，並努力

設法配合。 
 
3、加強中文電子資源的建設 

參加過 4 月 4 日晚間 CCM 安排的 Forum on Chinese e-Content 之後，深

刻感受到中國大陸排山倒海的「海量」強勢壓力，感覺上台灣的電子資料庫似乎

可以再投入更多的努力，呼籲政府投入更多的關切，因為這些資料庫影響了在美

研究學人的參考來源，甚至可能影響其研究動向與觀點，臺灣的研究成果應該廣

為推廣，才能創造一個對台灣更為有利和友善的外交氛圍，這應是文化外交策略

的重要一環。此外，除了電子資料庫，臺灣的文獻檢索軟體工業，其實也可以嘗

試前往國外行銷，應該會有不小的機會。 
 
伍、參展之中英新聞稿 
 

參加 2008 年第 60 屆亞洲研究學會新聞稿 
 

中華民國圖書館學會召集國家圖書館、聯經出版社以及國內文化資訊科技相

關廠商大鐸資訊、凌網科技、漢珍數位圖書公司等單位一同參加 4 月 3 日至 6
日在美國喬治亞州亞特蘭大市 Hyatt Regency 飯店舉行的 2008 年亞洲研究學會

年會書展（攤位 57-60），並向同時於此時舉行年會的東亞圖書館館員介紹新書

資訊，增強台灣圖書外交之重要性，有效宣揚台灣文化。 
繼前年參加在San Francisco 以及去年在Boston舉行的年會書展後，這幾個

單位本年度再度聚集，期盼提供數千名漢學家與圖書館員了解台灣近年來不斷推

陳出新的出版品與圖書文獻資料庫。如國家圖書館展出近三年來政府出版品，包

含教育部、文建會、研考會、行政院新聞局、故宮博物院等十數個政府單位出版

品十大類計 403 種 440 冊，展後圖書將提供台北駐亞特蘭大辦事處捐贈當地文

化學術單位運用。大鐸資訊股份有限公司參展項目為古籍系列之故宮期刊圖文資

料、古今圖書集成；台灣系列為台灣文獻叢刊、台灣日日新新聞、台灣時報；法

律知識庫紙影光碟、中國時報 50 年報等等產品。漢珍數位圖書股份有限公司參

展產品包含漢學古籍系列如國粹學報全文資料庫；台灣研究系列如臺灣日日新報

資料庫、漢文台灣日日新報、臺灣日誌資料庫、臺灣當代人物誌資料庫、臺灣史

知識庫；新聞報紙系列如臺灣新聞智慧網、中央日報、中央日報；電子書方面有

udn數位閱讀電子書庫、本草綱目全文電子書。凌網科技公司參展項目：中華民

國期刊論文索引、國立編譯館數位出版品資訊網、Hilib 圖書館自動化管理等。

聯經出版公司參照與會論文方向選擇台灣近年出版之優良文史哲社會科學等學

術書籍 600 銷售。  
該項 AAS 會議今年為第六十屆年會，在華文知識研究熱潮中，研究華文學

者與日俱增，而參與東亞圖書館會議，與北美圖書館界產生互動有助於本國出版

品的運用與研究。本次中華民國圖書館學會結合學界、圖書館界、圖書資訊科技
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界一同辦理書展以及數位系統之介紹，可以提供深度廣度之知識平臺，誘導學者

專家對台灣文、史、哲以及社會科學發展現象之研究，提升台灣之國際能見度。

越洋而來的這些公、私團體都有推動台灣文化的使命與熱誠，相信這鼓勵量也會

是源源不斷創造出台灣文化在國際舞台的亮度。而外交部與駐亞特蘭大台北文化

經濟辦事處給予協助與關懷更讓台灣前往與會之參展單位深感溫暖與謝意。 
 
 

Taiwan delegation Participates in the Annual Meeting of the 
2008 (60th) Association of Asian Studies and 

Council on East Asian Libraries 
 
Press Release  
 The Library Association of the Republic of China (Taiwan) (LAROC) will 
organize a delegation comprising the National Central Library (NCL), Linking 
Publishing Company and domestic cultural information technology (IT) 
companies Tudor Tech System Co., Ltd., Hyweb Technology Co., Ltd., and 
Transmission Books & Microinfo Co., Ltd. to attend the 2008 Annual Meeting 
and Book Ezhibit of the Association of Asian Studies (AAS) at the Hyatt 
Regency Hotel in Atlanta, Georgia from April 3 to 6（Booths 57-60）. The 
Taiwan delegation will also attend the Annual Meeting of the Council on East 
Asian Libraries (CEAL) to introduce librarians to new book information in 
Taiwan and promote book diplomacy and Taiwanese culture.  
 Following its participation in the previous AAS annual meetings in San 
Francisco two years ago and in Boston last year, the Taiwan delegation will 
again join the AAS Annual Meeting and Book Exhibit this year to introduce the 
thousands of attending Sinologists and librarians to the new publications and 
publication databases developed in Taiwan in recent years. The NCL will 
present publications issued over the past three years by more than 10 
government agencies, including the Ministry of Education, Council for Cultural 
Affairs, Research, Development and Evaluation Commission, Government 
Information Office, and National Palace Museum. The publications will include 
works in the following main fields: philosophy and thought; history and 
geography; religion and ethnology; sociology, economics and politics; 
linguistics, literature and drama; art, music, architecture and archaeology; and 
others, totaling 403 titles and 440 volumes in all. After the exhibition, the books 
will be provided to the Taipei Economic and Cultural Office in Atlanta for 
donation to local cultural and academic institutions. Tudor Tech will present its 
Traditional Chinese E-Book & E-Magazine, Knowledge Base of Journal, Law, 
and Magazine /Global Views Monthly, Taiwan Study Series 
Databases/Newspapers in Taiwan, Taiwan Nichinichi Sinpou, Database of 
Sinological & Historical/GuJin TuShu JiCheng, and Database of Dietary 
Culture & Management. Transmission Books and Microinfo will exhibit its 
Taiwan Nichinichi Sinpou (1898-1944), Chinese Taiwan Nichinichi Sinpou 
(1905-1911) (Full-text), udn E-Book Online, Wisenews, Commonwealth 
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Magazine Knowledge Base, Guocui xuebao (Journal of National Essence, 
1905-1911), Bencao Gangmu (Full-text/E-Book), Taiwan News Smart Web 
(1951+), Central Daily News (1928-May 31, 2006), and Taiwan TV News 
Video Database (1962+). Hyweb Technology's display will include PerioPath: 
Index to Chinese Periodical Literature (Taiwan Journals), READncl Document 
Delivery Service, HyBook ("National Institute for Compilation and Translation" 
e-Publish Service). Linking Publishing has selected 600 recent Taiwan 
academic publications on culture, history and philosophy social sciences to 
sell during the book fair.  
 This year's event will be the 60th annual meeting of the AAS. The interest 
in Chinese language knowledge studies and the number of scholars involved 
in Chinese language research has bee steadily increasing over the years. 
Through its participation in the CEAL annual meeting, the Taiwan delegation 
will be able to further reach out to this growing community of scholars and the 
North American library world and promote the use and research of Taiwan 
publications. During this year's meeting, the LAC will bring together the library 
and book IT sectors in Taiwan to hold a book exhibition and introduce Taiwan's 
digital systems as knowledge platforms for research by scholars and experts in 
the fields of Taiwanese literature, history, philosophy and social sciences, 
thereby enhancing the international visibility of Taiwanese culture.  
 The LAROC is especially grateful to the Ministry of Foreign Affairs and the 
Taipei Economic, Cultural Office in Atlanta, and other supporting organizations 
for their invaluable assistance in arranging for the Taiwan delegation to attend 
the AAS and CEAL meetings.  
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陸、參展海報 
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柒、會場留影 

參加 2008 年 AAS 書展單位代表 
與參訪國家圖書館攤位之學人合影 

現場解說與交流 大鐸資訊與凌網科技代表 

漢珍數位圖書攤位 聯經出版社攤位 
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